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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৫৯৯ [আজািতক নাারঃ ১৫৯১]

১৭/ িনিষ িবষয়াবলী (عنها كتاب الأمور المنه)
পিরেদঃ ২৮০ : িতনিদেনর অিধক এক মুসিলেমর অন মুসিলেমর সােথ কথা-বাতা ব রাখা হারাম। তেব যিদ

িবদআতী, কাশ মহাপাপী ইতািদ হয়, তাহেল তার সােথ সক তাগ করার কথা িভ

(280) باب تَحرِيم الْهجرانِ بين الْمسلمين فَوق ثََثَة ايام ا لبِدْعة ف الْمهجورِ او تَظَاهرٍ

بِفسق او نَحوِ ذٰلكَ

আরবী

وعن انَسٍ رض اله عنْه قَال: قَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه

وسلم: «لا تَقَاطَعوا، ولا تَدَابروا، ولا تَباغَضوا، ولا تَحاسدُوا، وكونُوا عباد اله اخْواناً،

هلَيث» . متفق عثَلا قفَو خَاها رجهنْ يا ملسمل لحي لاو

বাংলা

আাহ তা’আলা বেলন,

[انَّما الْمومنُونَ اخْوةٌ فَاصلحوا بين اخَويم﴾ [الحجرات: ١٠﴿

অথাৎ সকল ঈমানদাররা তা পরর ভাই ভাই, সুতরাং তামরা দুই ভাই-এর মেধ সি াপন কর। (সূরা

জুরাত ১০ আয়াত)

িতিন আরও বেলেছন,

[وتَعاونُوا علَ الْبِرِ والتَّقْوىٰ ۖ و تَعاونُوا علَ اثْم والْعدْوانِ﴾ [المائدة: ٢﴿

অথাৎ পাপ ও সীমালেনর কােজ তামরা এেক অেনর সাহায কেরা না। (সূরা মােয়দাহ ২ আয়াত)

১/১৫৯৯। আনাস রািদয়াা আন হেত বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন,

’’তামরা পরর সক-ছদ কেরা না, এেক অপেরর িবে শভাবাপ হেয়া না, পরেরর িবে িবেষ

পাষণ কেরা না, পরর িহংসা কেরা না। তামরা আাহর বাা, ভাই ভাই হেয় যাও। কান মুসিলেমর জন
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এটা বধ নয় য, স তার ভাইেয়র সােথ িতন িদেনর বিশ কথাবাতা বলা ব রাখেব।’’ (বুখারী ও মুসিলম) [1]

English
(280) Chapter: Prohibition of Breaking ties and Relationships

Allah, the Exalted, says:
"The believers are nothing else than brothers (in Islamic religion). So make
reconciliation between your brothers.'' (49:10)
"But do not help one another in sin and transgression.'' (5:2)

Anas bin Malik (May Allah be pleased with him) said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Do not desert (stop talking to) one
another, do not nurse hatred towards one another, do not be jealous of one
another, and become as fellow brothers and slaves of Allah. It is not lawful
for a Muslim to stop talking to his brother (Muslim) for more than three
days."

[Al-Bukhari and Muslim]

Commentary: "Hijran'' means to terminate contacts and speech. All the
things mentioned in this Hadith are prohibited for the reason that they go
against the spirit of Muslim brotherhood. Muslims are ordained to maintain
the bond of Islamic fraternity.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৬০৫৬, ৬০৭৬, মুসিলম ২৫৫৯, িতরিমযী ১৯৩৫, আবূ দাউদ ৪৯১০, আহমাদ ১১৬৬৩,

১২২৮০, ১২৬৪০, ১২৭৬৭, ১২৯৪১, মুওয়াা মািলক ১৬৮৩

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28045

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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